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الحُكم على الزّنا والخطيةّ
1يسُْمَعُ مُطلْقَاً أنَ بيَنْكَمُْ زنِىً، وزَنِىً هكَذَاَ لاَ يسَُمى بيَنَْ

ــمْ ُ ــرَأةَُ أبَيِهِ.2أفَأَنَتْ ــانِ امْ ُــونَ للإِنِسَْ ــى أنَْ تكَ ِ حَت ــم الأمَُ
ى يرُْفعََ مِنْ وسََطكِمُُ مُنتْفَِخُونَ وبَاِلحَْريِ لمَْ تنَوُحُوا حَت
ي غاَئبٌِ باِلجَْسَدِ ي أنَاَ، كأَنَ ذيِ فعَلََ هذَاَ الفِْعلَْ؟3فإَنِ ال
ذيِ ي حَاضِرٌ فيِ ال وحِ، قدَْ حَكمَْتُ كأَنَ ولَكَنِْ حَاضِرٌ باِلر
نـَـا يسَُــوعَ المَسِــيحِ، إذِْ أنَتْـُـمْ فعََــلَ هَــذاَ هكَذَاَ:4باِسْــمِ رَب
ناَ يسَُوعَ المَسِيحِ،5أنَْ ورَُوحِي مُجْتمَِعوُنَ مَعَ قوُةِ رَب
يطْاَنِ لهِلاَكَِ الجَْسَدِ، لكِيَْ تخَْلصَُ مَ مِثلُْ هذَاَ للِش يسَُل

ب يسَُوعَ. الر ِ وحُ فيِ يوَمْ الر
6ليَـْـسَ افتْخَِــارُكمُْ حَسَــناً. ألَسَْــتمُْ تعَلْمَُــونَ أنَ خَمِيــرَةً

ً نقَـوا مِنكْـُمُ الخَْمِيـرَةَ هُ؟7إذِا ـ صَـغيِرَةً تخَُمـرُ العْجَِيـنَ كلُ
َكمََا أنَتْمُْ فطَيِرٌ، لأن ً ً جَديِدا العْتَيِقَةَ لكِيَْ تكَوُنوُا عجَِينا
دْ، ليَسَْ ً لنِعُيَ فصِْحَناَ أيَضْاً، المَسِيحَ، قدَْ ذبُحَِ لأجَْلنِاَ.8إذِا
ر واَلخُْبثِْ، بلَْ بفَِطيِرِ بخَِمِيرَةِ الش َ بخَِمِيرَةٍ عتَيِقَةٍ ولاَ
َ سَالـَــةِ أنَْ لا ـــي الر ـْــتُ إلِيَكْـُــمْ فِ الإخِْلاصَِ واَلحَْـــق.9كتَبَ
ِ أوَِ ــالمَ ــذاَ العَْ ً زُنـَـاةَ هَ نـَـاةَ،10ولَيَـْـسَ مُطلْقَــا تخَُــالطِوُا الز
 فيَلَزَْمُكمُْ الطماعِينَ أوَِ الخَْاطفِِينَ أوَْ عبَدَةََ الأوَثْاَنِ، وإَلاِ
أنَْ تخَْرُجُوا مِنَ العْاَلمَِ.11وأَمَا الآنَ فكَتَبَتُْ إلِيَكْمُْ إنِْ كاَنَ
ً أوَْ اما ً أوَْ عاَبدَِ وثَنٍَ أوَْ شَت ً أوَْ طمَاعا ً زَانيِا أحََدٌ مَدعْوُ أخَا
ــلَ ْ ــوا مِث ُ َ تؤُاَكلِ ــالطِوُا ولاَ ــاً، أنَْ لاَ تخَُ ً أوَْ خَاطفِ يرا ــك سِ
ذيِنَ مِنْ خَارجٍِ؟ ألَسَْتمُْ هُ مَاذاَ ليِ أنَْ أدَيِنَ ال هذَاَ.12لأنَ
ذيِنَ مِنْ خَارجٍِ ذيِنَ مِنْ داَخِلٍ؟13أمَا ال أنَتْمُْ تدَيِنوُنَ ال

فاَللهُ يدَيِنهُمُْ. فاَعزْلِوُا الخَْبيِثَ مِنْ بيَنْكِمُْ.

فساد اخلاقی در کلیسا
1فی الحقیقه شنیده میشود که در میان شما زنا پیدا

شده است، و چنان زنایی که در میان امّتها هم
نیست؛ که شخصی زن پدر خود راداشته باشد.2و شما
فخر میکنید بلکه ماتم هم ندارید، چنانکه باید تا آن
کســی کــه ایــن عمــل را کــرد از میــان شمــا بیــرون
شود.3زیرا که من هرچند در جسم غایبم، امّا در روح
حاضرم؛ و الآن چون حاضر، حکم کردم در حقّ کسی
که این را چنین کرده است.4به نام خداوند ما عیسی
مسیح، هنگامی که شما با روح من با قوتّ خداوند ما
عیسی مسیح جمع شوید،5که چنین شخص به شیطان
سپرده شود بجهت هلاکت جسم تا روح در روز خداوند

عیسی نجات یابد.
6فخـر شمـا نیکـو نیسـت. آیـا آگـاه نیسـتید کـه انـدک

خمیرمایه، تمام خمیر را مخمّر میسازد؟7پس خود را
از خمیرمایه کهنه پاک سازید تا فطیر تازه باشید،
چنانکه بیخمیرمایه هستید زیرا که فصَِح ما مسیح در
راه ما ذبح شده است.8پس عید را نگاه داریم نه به
خمیرمایه کهُنه و نه به خمیرمایه بدی و شرارت، بلکه
به فطیر سادهدلی و راستی.9در آن رساله به شما
ً با نوشتم که با زانیان معاشرت نکنید.10لکن نه مطلقا
زانیـان ایـن جهـان یـا طمعکـاران و یـا سـتمکاران یـا
بتپرستان، که در این صورت میباید از دنیا بیرون
شوید.11لکن الآن به شما مینویسم که اگر کسی که
به برادر نامیده میشود، زانی یا طمّاع یا بتپرست یا
فحّاش یا میگسار یا ستمگر باشد، با چنین شخص
معاشرت مکنید بلکه غذا هم مخورید.12زیرا مرا چه
کار است که بر آنانی که خارجاند داوری کنم. آیا شما
بــر اهــل داخــل داوری نمیکنیــد؟13لکــن آنــانی را کــه
خارجاند خداداوری خواهد کرد. پس آن شریر را از

میان خود برانید.


